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The Epiphany of the Lord / Solemnidad de la Epifania del Seior

MASS SCHEDULE: The 9:15 a.m. & 1 p.m. Sunday
Masses are live-streamed on Facebook.
HORARIO DE MISA: Las misas de 9:15 a.m.y 1 p.m. el
Domingo son transmitido en vivo en Facebook.

THE PRIEST SCHEDULE IS SUBJECT TO CHANGE
EL HORARIO DE SACERDOTES ES SUJETO A CAMBIO

Monday/Lunes, January Sth
Mass/ Misa 8:15 a.m. Fr. Lubin
Tuesday/Martes, January 6th
Mass/Misa 8:15 a.m. Fr. Thumma
Wednesday/Miércoles, January 7th
Mass/Misa 8:15 a.m. Fr. Lubin
Confessions / Confesiones 5:30 p.m.
Thursday/Jueves, January 8th

Mass/Misa 8:15 a.m. Fr. Thumma

Holy Hour 7:00 p.m.
Friday/Viernes, January 9th

Mass/Misa 8:15 a.m. Fr. Thumma

Saturday/Sabado January 10th

Rosary (Bilingual/Bilingiie) 9:00 a.m.

Mass 9:30 a.m. Fr. Thumma
Confessions / Confesiones  3:30 p.m.

Mass/ Misa 5:30 p.m. Fr. Lubin

The Baptism of the Lord
El Bautismo del Seinor
Sunday/Domingo, January 11th
Masses in a.m. 7:30 a.m. Fr. Lubin
& Decn. David
9:15 a.m. Fr. Lubin
& Dcen. Sean
11:00 a.m. Fr. Lubin
& Dcen. Sean
1 p.m. (Espaiol) Fr. Thumma
& Dcen. Luis Mata
3 p.m. (Espaiiol) Fr. Thumma
& Decn. Luis Mata
5 p.m. (English) Fr. Thumma
& Dcn. Luis Gomez
7 p.m. (Espaiiol) Fr. Thumma
& Decn. Luis Gomez

Misas de la mafana

Masses in p.m.

Misas de la tarde

—
S
28 I

8:15 a.m.
8:15 a.m.

Mon 1/5
Tue 1/6

+ Tom Silk

(SI) Kathy Rose

1 Ryan Dazzi

1 Holy Souls in Purgatory
(ST) Conversion of Sinners
1 Evelio Nino

+ Josefina Becerra

T Luis Daniel Salgado Casiano
(SI) St. Monica Parishioners
1 Holy Souls in Purgatory

1 Bill Prada

T Leissa Sutton
1 Pedro & Nelda Herrera
(B) Rosita Z. Payton

1 Joe Gonzales

T Janie Dominguez

(SI) Cathy de los Santos
(SI) Teresa Payne

(SI) George Quintero Jr.
1 Lupe Chagoya

T Irma Kotanan

+ Carlos Nicolas Padilla
+ St. Monica Parishioners

Wed 1/7 8:15 a.m.

Thurs 1/8
Fri. 1/9

Sat. 1/10

8:15 a.m.
8:15 a.m.

9:30 a.m.
5:30 p.m.

Sun. 1/11 7:30 a.m.
9:15 a.m.

11:00 a.m.

1:00 p.m.
3:00 p.m.

5:00 p.m. (SI) Conversion of Sinners
T Souls in Purgatory
1 Julia Villalobos
T Jose S. Cruz
1 Kapryna Lynn Tyquiengco
T Kyra Tyquiengco
7:00 p.m. (SI) Ludy Kent
(SI) Juan Delgado

Weekly
o Offering
e ___

COLLECTIONS for December 21st

$ 12,350.00
Online collection $ 4,012.00

Second Collection for Retired Men &
Women Religious  $ 3,065.00

Collection for St. Vincent de Paul $§  654.00
Online Collection for St. Vincent de Paul $§  194.00
Online Collection for St. Monica School $ 5.00

Collections for December 29th will be posted in the
January 11th bulletin

January 11th - Second Collection
St. Vincent de Paul

This week’s sanctuary lamps are for the birthday of:
Letty de la Garza
And a special intention for the

Guadalupanos living and Deceased

We extend our heartfelt thanks to all who purchased
poinsettias in honor or memory of loved ones.
Your kindness and generosity have helped :
bring the warmth and beauty of the Christmas

season to our parish.

Extendemos nuestro mas sincero agradecimiento a
todos los que compraron flores de Pascua en honor o
memoria de sus seres queridos. Su amabilidad y
generosidad han contribuido a traer la calidez y la
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belleza de la Navidad a nuestra parroquia.
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In our prayers, let us ask the Lord for health for our sisters and brothers who are ill:
En nuestras oraciones, pidamos al Seiior por la salud de nuestras hermanas y nuestros hermanos enfermos:

Glyssie Esquivel, Reynaldo Vela, Angel Cantu, Olga B., Linda Duncan, Maria J., Maxine Lerma, Arthur Thomas,
Lisa Lee, Luis M Vega, Barbara Cantley, Suzie Littrell, Helen Arispe, Alena Quintero, Irma Mendez, Brenda,
Nildia Johnston, Manuel M., Lucy Barajas, Tim Knotts, Lisa Lee, Douglas, Tyler Acosta, Melissa, Diane Thatcher, Jennifer
Sanchez, Irene Cantu, Leo Cantu, Jose Martinez, Vanessa P., John Cortez, Andrew, Velma Duran, Jan Beland, Kenia Aguilar,
Ernie & Sally Gonzales, Dolores Vaquera & Family, Sara Chase, Navarro, Catarina Garza, Debbie Garcia, Armando Aguero,
Rose, Nicanora Rodriguez, Paul D., Angel Cantu, Barbara Garza, Evan Pesek, Pawlick family, Laura Cynthia Peters, Robert,

Bill Eastman, Felix Davila, Ernesto Sosa, Robert, Adam Thomas, Gabriel M., Michael Burgos, Rob Wick, Barbara Rials, Trini &
Jackie Cantti, Tony Rippy, Edwardo Guevara, Adalene, Blanca, Donelia Jimenez, Janet Hillson, Pablo Martinez, Aleda, Lucy
Zamora, Emma Phillips, Lee Myers, Ariel & Clara Casiano, Jeannie & Paul, Maria Ramos, Anna Cortez, Ignacio Urabazo,
Becky Cortez, Francis, Mary Gutierrez, Judy Gutierrez Kahn, Juan Esquival, Alfredo Covarrubias & Family, Sergio Martinez
Ortiz, Lee Myers, Rocio Martinez Ortiz, Derrick Hensley, Edith, Rocio Martinez, Hector Balderas, Diana Palomo, Vicky
Guevara, Mary Angel Garcia, Manuel Lozano, Sophia Pusateri, Sylvia Gonzales, John Baldwin, Christina S., Maria F., Manuel &
Tenchia Trevino, Julie Martinez, Anna Roberta Kotso, Nicholas Kerwin, Nick Ramos, Maria Luisa Nieto, Daniela Basulto,
Ginobili Villa, Joann & Sebastian, Leticia Carmelino, Maria J., Carlos Alberto Garcia, Gil Chagoya, Donna Ann Salinas,
Michael Thompson, Marissa Rubio, Melquiades Cardenas, Mary Lou Thompson, Farzad Farzan, Camelia Pineda, Mark Rivera,
Maya Kadinca Roa, Karen Margarita Gomez Roa, Jose & Rosa Haydee Soltero, Francisco Valenzuela, Vickie Rubio, Ernesto
Maestas, Nicole Marie Mondani, Juan Pablo Torres, Rafael Torres, Reynaldo Ricky Yanong, Olivia Rodriguez, Raul Ramirez,
Jorman Guerra, George San Augustin, Deacon Joel Castellanos, Richard Valentino, Matthew Chavez, Diana Villela, Linda Olin,
Miguel Rodriguez, Rogelio Rodriguez, Rebeca Silva, Marilyn Luther, Michael Deriso, Linda Santillan, Samuel Saldana,

Iker Andre Ceja Marquez, Clemente Hernandez Orozco, Maria Ramirez Rodriguez, Linda Gomez, Mauro Daniel Torres, 3l.qse.
Betty Chrisman, Wilson Washington, Christy Arriola, Agnes McKenzie, Mike Say, Maria Toves Guzman, Jesus Garcia, pray for
Leslie Ryan, Campbell Blackie, Nora Landin et dik.

SBegwect

Weekly Contributions/Updates
Dear St. Monica Family,

Contribuciones/Actualizaciones Semanales

Querida familia de Santa Monica,
All contributions must have been received End of Year Todas las contribuciones deben haber sido
and processed by December 31 to be recibidas y procesadas antes del 31 de
included in your 2025 year-end giving S 1 =T 3R Diciembre para incluirse en su registro de
record. We are sincerely grateful for your donaciones de fin de afio 2025. Estamos
generosity and continued support of our parish. sincqamente agradecidos por su generosidad y su
continuo apoyo a nuestra parroquia.

Si desea una copia de su declaracion de contribucion de
fin de afio, por favor contacte a la oficina parroquial
llamando al 210-658-3816 o enviando un correo
electrénico a: parish@saintmonicaconverse.net para
hacer su solicitud. Todas las solicitudes deben ser
recibidas antes del 31 de Enero y las declaraciones se
enviaran el 31 de Enero.

If you would like a copy of your end-of-year
contribution statement, please contact the parish office
by calling 210-658-3816 or emailing:
parish@saintmonicaconverse.net to submit your
request. All requests must be received by January 31,
and statements will be sent on January 31.

Yours Truly,

Fr. Thumma Atentamente, Padre Thumma

YOUR SUPPORT IS APPRECIATED!

We are deeply grateful to all who continue to support ‘ ‘ ~ Estamos profundamente agradecidos a todos los que siguen
our parish. Because we depend on your weekly Online Giving apoyando nuestra parroquia. Como dependemos de sus

contributions, we kindly ask that you continue your contribuciones semanales, le pedimos amablemente que

iAGRADECEMOS SU APOYO!

contintie con su generosidad en una de las siguientes maneras:

generosity in one of the‘ following ways: . e Deje su donacion en la oficina de la Iglesia durante la
* Drop off your donation at the church office during office | 5145 de oficina: Lunes, Martes, Jueves y Viernes: 9:00 a.m. —

hours: Mon., Tues., Thurs. & Fri.: 9:00 a.m. — 5:00 p.m. 5:00 p.m. Miércoles: 9:00 a.m. — 7:00 p.m.

Wednesday: 9:00 a.m. — 7:00 p.m. * Envie su donacion a la oficina de la Iglesia: 501 North St.,
* Mail your donation to the church office: Converse, TX 78109
501 North St., Converse, TX 78109 » Haga su donacion en linea visitando
« Give online by visiting www.saintmonicaconverse.net www.saintmonicaconverse.net y seleccionando “Give” en el
and selecting “Give” from the upper menu. menu SUperior.

Se proporcionan instrucciones para ayudarle a configurar su
cuenta de ParishSOFT Giving. Gracias por su apoyo y
oraciones continuos. Que Dios les bendiga abundantemente

Instructions are provided to help you set up your ParishSOFT
Giving account. Thank you for your continued support and
prayers. May God bless you abundantly for your generosity.

por su generosidad.

3 View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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“Pastor’s Voice”
Dearest St. Monica Family,

As we rejoice in the grace of Christmas, I wish to share a
personal word of gratitude and hope that speaks to vocations in
the Church.

On January 5, I will travel to India to attend the Golden Jubilee
of my cousin sister, Sr. Arogya Mary of the St. Anne’s
Congregation, who celebrates fifty years of faithful religious
life. Her life of prayer, simplicity, and humble service inspired
me deeply, especially during my seminary years. Many of you
have also met my sister, Sr. Sundari, who has served in the
same congregation for forty six years. God willing, she will
celebrate her Golden Jubilee in four years. Both have been
great blessings in my life and living witnesses that holiness
grows through daily faithfulness, not perfection.
This is the message of Christmas. God needed Mary’s simple
Yes, and through her obedience the world was changed. God
still looks for generous hearts today. Jesus needs your sons and
daughters. “The harvest is plentiful, but the laborers are few.”
Matthew 9:37-38.
I have been a priest for twenty six years, and I can say with
conviction that God has been faithful. The Church needs
priests to serve the Sacraments and religious men and women
to witness Christ through prayer and humble service. Vocation
is not about being perfect. It is about being faithful.
To our youth and teens, do not be afraid to ask what God wants
from your life. Listen with an open heart. Through our
Archdiocesan program Called by Name, we encourage all to
respond generously to God’s call. I ask parents and
parishioners to support vocations through prayer and
encouragement.
Pray for vocations. God still calls.

The Church still needs faithful hearts.

God bless you and God bless America.

Yours truly in Christ,

Rev. Thumma Prathap
January 3 & 4, 2026

“Voz del Pastor”

Querida Familia de Santa Monica,

Mientras nos alegramos en la gracia de la Navidad, deseo
compartir una palabra personal de gratitud y esperanza que
habla de las vocaciones en la Iglesia.

El 5 de enero viajaré a la India para asistir al Jubileo de Oro de
mi prima, la hermana Arogya Mary de la Congregacion de Sta.
Anna, que celebra cincuenta afios de vida religiosa fiel. Su vida
de oracion, sencillez y servicio humilde me inspird
profundamente, especialmente durante mis afios de seminario.
Muchos de ustedes también han conocido a mi hermana, la
hermana Sundari, que ha servido en la misma congregacion
durante cuarenta y seis aflos. Dios mediante, celebrara su
Jubileo de Oro dentro de cuatro afios. Ambas han sido grandes
bendiciones en mi vida y testigos vivientes de que la santidad
crece a través de la fidelidad diaria, no de la perfeccion.

Este es el mensaje de la Navidad. Dios necesitaba el simple Si
de Maria, y gracias a su obediencia el mundo cambi6. Dios
sigue buscando corazones generosos hoy en dia. Jesus necesita
a sus hijos e hijas. “La cosecha es abundante, pero los
trabajadores son pocos.” Mateo 9:37-38.
He sido sacerdote durante veintiséis afios y puedo decir con
conviccion que Dios ha sido fiel. La Iglesia necesita
sacerdotes para servir los Sacramentos y religiosos para
testificar a Cristo mediante la oracion y el servicio humilde. La
vocacion no consiste en ser perfecto. Se trata de ser fiel.
A nuestros jovenes y adolescentes, no tengan miedo de
preguntar qué quiere Dios de su vida. Escuchen con el
corazon abierto. A través de nuestro programa arquidiocesano
Llamado por Su Nombre, animamos a todos a responder
generosamente al llamado de Dios. Pido a padres y feligreses
que apoyen las vocaciones mediante la oracion y el d&nimo.

Recen por vocaciones. Dios sigue llamando.

La Iglesia sigue necesitando corazones fieles.

Dios los bendiga y que Dios bendiga a Estados Unidos.
Suyos verdaderamente en Cristo,

Rev. Thumma Prathap
3y 4 de Enero de 2026

THANK YOU FOR A SUCCESSFUL
WINTER CLOTHES DRIVE!

Your donations of blankets, coats, and warm winter
clothes estimated at $20,000 were delivered to Catholic DRIVE
Charities Archdiocese of San Antonio, where they will be sorted
and distributed to help our brothers and sisters in need. Thanks to
the Olivares family for transporting and delivering the donations,
and we thank each one of you for your generous support to this
corporal work of mercy: Mt 25, 34-40
Visit www.ccaosa.org to learn more about how to support the
mission of Catholic Charities.

Religious Education Aides Needed

Our Religious Education program is in need of
aides for all grade levels, Kindergarten through
High School, on Wednesday evenings at 6:30 p.m.

Classes resume Wednesday, January 14, 2026, and
continue through the end of April. For more information,
please contact our Religious Education Director, Mrs.
Toni Espinosa, at 210-658-3816 ext. 242 or
re@saintmonicaconverse.net.

WINTER
CLOTHIN

MUCHAS GRACIAS POR UNA EXITOSA
COLECTA DE ROPA INVERNAL

= Sus donaciones de cobijas, abrigos y ropa abrigadora
] de invierno estimada en $20,000 fue entregada a
Caridades Catolicas Arquidiocesis de San Antonio, donde sera
sorteada y distribuida para ayudar a nuestros hermanos y hermanas
que lo necesitan. Gracias a la familia Olivares por transportar y
entregar las donaciones, y a cada uno de ustedes por su generoso
apoyo a esta obra corporal de misericordia: Mt 25, 34-40
Visite www.ccaosa.org para aprender como apoyar la mision de
Caridades Catolicas.

Se Necesitan Asistentes de Educacion Religiosa

{ Nuestro programa de Educacion Religiosa
s2l#" necesita asistentes para todos los grados, desde
Pre-escolar hasta preparatoria, los Miércoles por la

tarde a las 6:30 pm. Las clases se reanudan el Miércoles
14 de Enero de 2026 y continuan hasta finales de Abril.
Para mas informacidn, comuniquese con nuestra Directora de
Educacion Religiosa, la Sra. Toni Espinosa al 210-658-3816
ext. 242 o re(@saintmonicaconverse.net.

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com




ST. MONICA CATHOLIC CHURCH, 501 North St. CONVERSE, TX 78109

January 4, 2026

A gentle reminder there will be NO Edge,
Religious Education classes or Youth Group
meeting for another week.

We will resume Edge classes & Spanish RE on Tues.
Jan. 13, 2026 and Religious Education & Youth
Group resume on Wed. Jan.14, 2026.

B Gy Un recordatorio amable: NO habra clases de Edge,
W5 nao. Educacion Religiosa ni reunion de Grupo de
MR Jovenes hasta dentro de una semana.

Reanudaremos las clases de Edge y Religion en
Espaiol el Martes 13 de Enero de 2026 y de clases de
Educacion Religiosa en Inglés y reunion del Grupo
De Jovenes el Miércoles 14 de Enero de 2026.

Happy Birthday
Josh Boyd
January 15th

Happy Birthday |

Courtney Garcia g
Jan. 31st . F“
Happy Birthday ' B h-
Lorraine Rose Happy Birthday g~ g
January 20th Letty DelaGarza

January 9th

Happy Anniversary fl Happy 27th Wedding
Joe & MJ Luera {23 | Anniversary
January 16th / Samuel & Gloria Saldana
Happy Birthday J anud
MJ Luera

January 15th

Happy Birthday
Nick Caballero
January 4th

Happy Birthday
- sSth Amni i Paddie Smith
: appy >oth Anniversary January 24th
Happy Anniversary 2. ; ry
Herlinda & Pablo Garcia Carmelitia & Jose Arispe 1II f

January 18th

You are invited to a
Special Marian Presentation
A Marian Evening of Faith,

Photography, and Hope

Featuring Catholic Photographer &
Speaker — David Rittiman
Date: Saturday, January 10, 2026 Time: after 5:30 pm Mass

Join us for a powerful morning dedicated to deepening our
love for Our Blessed Mother and growing closer to Jesus
through Mary.

David Rittiman, a devout Catholic from San Antonio and
member of the Archdiocese of San Antonio, has been
blessed to visit sacred churches and holy sites throughout the
world. Through his breathtaking and one-of-a-kind
photographs, David shares how Mary guided him to capture
images that reflect her love for all her children.

During this inspiring presentation, David will share:

— The stories behind his divinely inspired photographs

— How Our Lady led him to these sacred places

— A message of hope, faith, and renewed devotion to Jesus
through Mary

Large framed photographs will be on display for viewing in
their natural light and beauty. Some photographs will be
given away at no cost to attendees.

This event has been endorsed by Archbishop Gustavo Garcia
-Siller, with permission from the Archdiocese of San
Antonio.  All are welcome — no cost to attend!

“My soul magnifies the Lord, and my spirit rejoices in God my
Savior.” — Luke 1:46-47

January 17th

Estan invitados a una

. Presentacion Mariana Especial

I Una Velada Mariana de Fe,
Fotografia y Esperanza

i Con la participacion del fotografo
y Orador Catolico — David Rittiman
Fecha: Sabado, 10 de Enero 2026, después de Misa de 5:30pm
Unanse a nosotros en una mafiana poderosa dedicada a
profundizar nuestro amor por Nuestra Santisima Virgen y a
acercarnos a Jesus a través de Maria. David Rittiman, un
Catolico devoto de San Antonio y miembro de la
Arquidiocesis de San Antonio, ha sido bendecido de visitar
Iglesias y lugares sagrados en todo el mundo. A través de sus
impresionantes y unicas fotografias, David comparte como
Maria le ha guiado a capturar imagenes que reflejan su amor
por todos sus hijos.
Durante esta inspiradora presentacion, David compartira:
— Las historias detras de sus fotografias inspiradas
divinamente
— Como Nuestra Sefiora le condujo a estos lugares sagrados
— Un mensaje de esperanza, fe y renovada devocion a Jesus a
través de Maria
Se exhibiran grandes fotografias enmarcadas para su
presentacion en su luz y belleza natural. Algunas fotografias
seran regaladas sin ningun costo para los asistentes. Este
evento ha sido respaldado por el Arzobispo Gustavo Garcia -
Siller, con permiso de la Arquididcesis de San Antonio.
;Todos son bienvenidos — no hay costo para atender!
“Mi alma magnifica al Sefor, y mi espiritu se regocija en
Dios, mi Salvador.” — Lucas 1:46-47

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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The Jubilee Year occurs every 25 years, and 2025 was a
Jubilee Year for the Church. The Holy Doors in Rome were
opened by Pope Francis, and each diocese was instructed to
observe the Jubilee Year locally. Our Archbishop designated
St. Monica Parish as one of the official pilgrimage sites for
the Archdiocese of San Antonio. It was a great blessing to
be selected and a true joy to host so many pilgrims during
this past sacred year.

Spiritual Fruits of the Jubilee Year at

St. Monica Catholic Church

The Jubilee Year as a designated Pilgrim Site deeply
transformed the spiritual life of St. Monica Catholic Church
and touched the hearts of pilgrims across our Archdiocese. We
are sincerely grateful to Archbishop Gustavo for selecting St.
Monica as a Jubilee Pilgrim Site.

Throughout the entire Jubilee Year, St. Monica offered two
bilingual Jubilee Masses every week on Thursday and Friday
evenings specifically for pilgrims. These Masses welcomed
both English- and Spanish-speaking faithful and created a
strong sense of unity. Attendance steadily increased, and the
Sacrament of Reconciliation saw a significant rise, with long
confession lines consistently observed before and after Jubilee
Masses.

A permanent pilgrim walk was established on our parish
campus, beginning at the parish office and proceeding through
nine clearly marked prayer stations. Each station included
Scripture, guided prayers, and moments of silence. Pilgrims
received a welcome kit with water, snacks, a pilgrimage map,
and Jubilee prayers. A Wall of Hope was created where
pilgrims placed written intentions, many of which expressed
healing, family reconciliation, and renewed faith.

An estimated minimum of 2,000 pilgrims visited St. Monica
during the Jubilee Year. Pilgrims came individually, as
families, and as organized parish groups from St. Patrick, Our
Lady of Perpetual Help in Selma, St. John Neumann, St.
Thomas More, St. Joan of Arc, Annunciation in St. Hedwig,
and several other parishes. Many parishes completed the
pilgrim walk together and then celebrated Mass, strengthening
bonds between communities.

The Jubilee Year fostered notable spiritual renewal. We hosted
a Day of Reflection, Prayer, and Reconciliation that drew
strong participation in Eucharistic Adoration and Confessions.
Three Healing Masses, each including Confessions, brought
many back to the Sacraments. Several parishioners shared that
they returned to Confession after many years, while others
expressed a renewed commitment to regular Mass attendance.
The Jubilee spirit extended to parish life and formation.
Vacation Bible School was intentionally redesigned around the
Jubilee theme Pilgrims of Hope, helping children understand
pilgrimage, prayer, and hope in Christ. This involvement
encouraged whole families to participate in Jubilee activities.
The Jubilee Year strengthened community collaboration,
increased volunteer involvement, and renewed parish pride.
Our experience as a Jubilee Parish enriched both the spiritual
and social life of the parish, offering tangible signs of God’s
mercy, healing, and hope in action.

This Jubilee Year affirmed that when space is s
intentionally created for prayer, pilgrimage, F j'

3 Ol
and reconciliation, the Holy Spirit moves R ‘;25‘7 s
hearts back to Christ and His Church. = ! ci%
()
PiLGRN

El Afio del Jubileo se celebra cada 25 afos, y 2025 fue un Afio
Jubilar para la Iglesia. Las Puertas Santas en Roma fueron abiertas
por el Papa Francisco, y a cada didcesis se le instruyo a observar el
Afio Jubilar localmente. Nuestro Arzobispo designo la parroquia
de Santa Monica como uno de los sitios oficiales de peregrinacion
de la Arquidiocesis de San Antonio. Fue una gran bendicion haber
sido seleccionada y una verdadera alegria recibir a tantos
peregrinos durante este afio sagrado.

Frutos espirituales del Afio Jubilar en la Iglesia Catélica
de Santa Ménica

El Afio Jubilar como lugar designado para peregrinos transformo
profundamente la vida espiritual de la Iglesia

Catolica de Santa Monica y toco los corazones de los peregrinos
de toda nuestra Arquidiocesis. Estamos sinceramente agradecidos
al Arzobispo Gustavo por seleccionar a Santa Moénica como Sitio
de Peregrinacion del Jubileo.

Durante todo el Ano Jubilar, Santa Moénica ofrecidé dos Misas
Jubilares Bilingiies cada semana, los Jueves y Viernes por la tarde,
especificamente para peregrinos. Estas misas dieron la bienvenida
tanto a los fieles angloparlantes como a los hispanoparlantes y
crearon un fuerte sentido de unidad. La asistencia aument6 de
forma constante y el Sacramento de la Reconciliacion vio un
incremento significativo, con largas filas de confesion observadas
de forma constante antes y después de las Misas Jubilares.

Se establecio una caminata permanente para peregrinos en nuestro
campus parroquial, comenzando en la oficina parroquial y pasando
por nueve estaciones de oracion claramente sefializadas. Cada
estacion incluia Escrituras, oraciones guiadas y momentos de
silencio. Los peregrinos recibieron un kit de bienvenida con agua,
bocadillos, un mapa de peregrinacion y oraciones del Jubileo. Se
cre6 un Muro de la Esperanza donde los peregrinos colocaron
intenciones escritas, muchas de las cuales expresaban sanacion,
reconciliacion familiar y fe renovada.

Se estima que un minimo de 2,000 peregrinos visitaron a Santa
Monica durante el Afio Jubilar. Los peregrinos llegaron
individualmente, como familias y como grupos parroquiales
organizados desde San Patricio, Nuestra Sefiora del Perpetuo
Socorro en Selma, San Juan Neumann, Santo Tomas Moro, Santa
Juana de Arco, la Anunciacion en Santa Eduviges y varias otras
parroquias. Muchas parroquias completaron juntas la caminata de
peregrinacion y luego celebraron misa, fortaleciendo los lazos
entre las comunidades.

El Afio del Jubileo fomentd una notable renovacion espiritual.
Organizamos un Dia de Reflexion, Oracion y Reconciliacion que
contd con una fuerte participacion en la Adoracion Eucaristica y
las Confesiones. Tres Misas de Sanacion, cada una con
confesiones, devolvieron a muchos a los sacramentos. Varios
feligreses compartieron que regresaron a la confesion después de
muchos afios, mientras que otros expresaron un renovado
compromiso con la asistencia regular a misa.

El espiritu Jubilar se extendi6 a la vida y formacion parroquial. La
Escuela Biblica de Vacaciones fue redisefiada intencionalmente en
torno al tema del Jubileo, Peregrinos de la Esperanza, ayudando a
los nifios a comprender la peregrinacion, la oracion y la esperanza
en Cristo. Esta participacion animo6 a familias enteras a participar
en las actividades del Jubileo.

El1 Ano del Jubileo fortalecio la colaboracion comunitaria, aumento
la participacién de voluntarios y renovo el orgullo

parroquial. Nuestra experiencia como Parroquia Jubilar enriquecio
tanto la vida espiritual como social de la parroquia,

ofreciendo sefiales tangibles de la misericordia, sanacion y
esperanza de Dios en accion.

Este Afio Jubilar afirmé que cuando se crea intencionalmente
espacio para la oracion, la peregrinacion y la reconciliacion, el
Espiritu Santo devuelve los corazones a Cristo y a Su Iglesia.

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com




ST. MONICA CATHOLIC CHURCH, 501 North St. CONVERSE, TX 78109 January 4, 2026
WHAT PARENTS NEED TO KNOW

HOPEFORTHE FUTURE + TEFA
2

TUITION SUPPORT | ASISTENCIA FINANCIERA

Changes for 2025 - 2026 School Year
Cambios del proceso del solicitud ¥ notificacion

Hope for the Future has been the bridge.
TEFA is the next step making Catholic education possible for more families than ever.

'WHAT IS HOPE FOR THE FUTURE (HFF)?
Hope for the Future (HFF) is the Archdiocese of San Antonio’s tuition ossistance program.

Thanks to incredible donors, Hope for the Future provides partial tuition ossistance to families so
their children can attend Cathaolic schools within the Archdiocese of San Antonio.

WHAT IS AN TEXAS EDUCATION FREEDOM ACCOUNT (TEFA)?
TEFA is @ new program created by the Stote of Texas. Starting in 20286, families could receive

approximately $10,000 per child, per year to cover tuition and other educational expenses, often
enough to pay for tha full cost of Catholic seheol tuition in most of our schools.

HOW DO HFF AND TEFA WORK TOGETHER?

Most families who qualify for HFF fall into a TEFA priority group. While the selection of TEFA
recipients is subject to a lottery with no guorantee that an application will be owarded, it is an
incredible opportunity for our families. TEFA could cover up to 100% of K-8 tuition, plus extra
expeanses (uniforms, books, maals, technology, msrclpms] Have a high schooler? TEFA will still

S|mn||l|et|
Process!

cover a majority of the tuition. HFF will continue to award qualifying families a portion of their <ZFACTS
students’ tuition for those families not selected for TEFA. ’HL)H: -~
FUTURE

For more information, please contact your school office. e p T i

SHOULD HFF FAMILIES APPLY FOR ESA?

We encourage all fomilies to apply to both due to the TEFA lottery. Hope for the Future will still be
ovailable for qualifying fomilies not awarded TEFA.

Para oblener mis pongase en contact: la aficing de la.

WHAT ARE THE NEXT STEPS FOR HOPE FOR THE FUTURE FAMILIES?
|.Stay connected: Sign up ot sacatheolicschools.org to receive TEFA updates.
2.Gather documents: You'll need your child's birth certificate and proof of residence
when applications open, along with any supporting documentation to qualify in a
specific tier.
3.Attend events at your current or future school to guide you through the process. To
receive information about these events, make sure to sign up to stay

stk LO QUE LOS PADRES NECESITAN SABER
$ HOPEFORTHE FUTURE + TEFA

CATHOLIC SCHOOLS

RCHEGENSE OF KN SnTIAN

TEXAS EDUCATION FREEDOM ACCOUNT (TEFA)
GROWING OUR CATHOLIC SCHOOLS iN OUR FAITH COMMUNITIES.

Hope for the Future ha sido el puente.

TEFA es el siguiente paso para hacer posible la educacién catélica para mas familias que
nunca.

<¢QUE ES HOPE FOR THE FUTURE (HFF)?

Hope fot the Future (HFF) es el programa de asistencia pora colegiatura de la Arquidiocesis de Son Antonio
Hope for the Future ofrece ayuda purcn‘.|| en la colegiaturo o fomilios para
quamshm, don asistir o ' dentro de o Arquidit de San

&QUE SON LAS CUENTAS DE LIBERTAD EDUCATIVA DE‘I'EIAS(‘I'EFA]?
ASISTENC'A FlNANCIERA | TU|T|0N SUPPORT TEFA @8 un programa recients creado por &l Estodo de Texas. A partir de 2026, las familios podrian recibic
Cambios del proceso del solicitud y notificacion aprosimadamenta $10,000 por hijo al ano para cubrir la colegiatura y otros gastos educativos. En la mayoria de
Changes for 2025 - 2026 School Year nuestras escuelas. aste monto puede cubrir por completo el costo de la colegiatura catdlica o dejar un salda
muy peguefo para la familia
“CM FUNCIONAN JUNTOS HFF Y TEFA?

La mayoria de las fomilios que califican para HFF se encuentran en un grupo prioritario de TEFA. Aunque lo
seleccion de beneficiarios del TEFA estd sujeta o una loterio y no hay garontio de que una solicitud sea
aproboda, sigue siendo uno oportunidod increible para nuestras fomilios. TEFA podria cubrir hasta el 100% de la

colegiatura de Kinder a 8.° grado, odemas de gastos adicionales (uniformes, libros, comidas, tecnologia,
tarapios)
1 i :Tienes un estudiante de preparatoria® TEFA aln cubrira lo mayor parte de la colegiatura. HFF seguird
I apoyando a los familias con una parte de la colegiatura de sus hijos en caso de que no sean seleccionadas

para TEFA
f ' ¢LAS FAMILIAS DE HFF DEBEN APLICAR PARA TEFA?
| ™ Motivamos o todas ias familias o aplicor a los dos programas debido a la loteria del TEFA. Hope for the Future

seguird disponibie pora ios fomilios que colifiquen y que no ssan beneficiodas con TEFA

SCUALES SON LOS SIGUIENTES PASOS PARA LAS FAMILIAS DE HOPE FOR THE FUTURE?

| Mantents conectodo: Registrate en socotholicschools.org pora recibir octualizaciones sobre TEFA

2 Re(ne documentos: Necesitoras &l octa de nocimiento de tu hijo y comprobonts de domicilio cuando
abran los solicitudes, junto con cualquier documentocitn adicional que respalde tu elegibilidod en
un nivel especifico.

3 Asisto a los eventos en su escuelo actual o futura para recibir o in durante al p
Para abtener mas informacion, pongase en contacto ==RACTS :;-n{;:‘::‘::)r ml'olm:;;on sobre estos eventos, esegurese de inscribirse y mantenerse
con la oficina de su escuela. ’ HOPE yu e
TURE

Far more informatian, please cantact yaur schook office.

CATHOLIC SCHOOLS ’ AOPE s
H T T S A FLIT'.'RF

CUENTAS DE LIBERTAD EDUCATIVA DE TEXAS (TEFA)
FORTALECHNDO NUESTRAS ESCUELAS CATOUCAS EN LA COMUNIDAD DE FE sacatholicschools.org | enroli@archsa.org

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



The Epiphany of the Lord / Solemnidad de la Epifania del Seior

HOW DOES TEXAS DEFINE A “STUDENT WITH SPECIAL NEEDS"” FOR TIER 1 ELIGIBILITY?
A student with speciol needs E'het 1) iz defined as a child age 21 or younger with a disability listed in Texas Education
Code §29.003 that reguires special Services to be adeqguately or safely educated in o public school Eligibie conditions
inelude visual or auditory impairment, physicol. disability, intellsctual or developrmental disability, emotional

disturbonce, leeming disobility, autism, speach

WHAT DOCUMENTATION IS REQUIRED TO
PROVE SPECIAL NEEDS ELIGIBILITY?
One of the following docurmants s needed:
= A q:},u':errt‘ octive Ind]uidmﬁr&dEﬂr_mlinn Pragnrn
(iER)
= A cufrent Full Individual & Initial Evaluation (FIE)
= an evoluation from a licensad profassional thot
matehes a qualifying disability.

HOW MUCH FUNDING IS AVAILABLE FOR
THIS GROUP OF STUDENTS?

Tier 1 students receive tha highest ESA allocation {upto
£30,000]), which equals the average per-pupdl
aliotmeant plus additional speciol education funding
based on the student’s instructional arrangement. In
practice, this could meaan wall abave the
approdimately $i0,000 bose, depending on services,

WHAT SPECIFIC SPECIAL EDUCATION
SERVICES/THERAPIES ARE COVERED?

Tha rudes allow spending on TEFA licsnsad or acoredited
providers of:

Spaoch tharopy

Oocupational theragy

Physical thermapy

Applied Bahovior Analysis (ABA)

Cournssling and other theropies must be diractly
ralated to the student’s documanted disability needs.

WHO CAN PROVIDE SERVICES UNDER TEFA?

Oniy licensed or approved providers in the TEFA portal
The rules specily that therapists, tutors, or specialists
must maset c!sdentiul'mgfnppmml standards to
receive TEFA funds.

L ]

The process will be clsar

ity cr traumatic brain injury.

HOW DO INCOME LEVELS AFFECT PRIORITY
GROUP ELIGIBILITY?

= Priority Group 1 — Students with o qualitying
disability (= or ¢ 500% of FPL).

- Pﬂqub; Group 2 — Sta.u_:lgnh;fmm farmilios with
incame at or below 200% of the faderal
(FPL) {similar to freefreduced lunch guidselines

* Priority Group '3 — Studants frorm famifies with
incorme bebween 200% and S00% of FPL

line

= Priority Group 4 — Students from families with
incorme above 500% of the FPL. Public school
studants ir this income category will raceive priority
within this group.

2 242300 S105,750
3 £53,300 $133.250
4 $54,300 SI60.750
5 £75.300 £188.250
-] $83,920 $215,750
7 5108300 5270750

SCOMO DEFINE TEXAS A UN “ESTUDIANTE CON NECESIDADES ESPECIALES” PARA LA ELEGIBILIDAD DEL MIVEL1?

CATHOLIC SCHOOLS

— ARCHDIOCESE OF 5AN ANTONIO —

sacatholicschools.org | enroll@archsa.org

ARCHDIOCESE
OF SAN ANTONIO

uUnrestudiante con necesidadas espaciales (Nivel 1) se define come un nifio de 21 ofios o meanor con una discapacidad incluida

&n al Codigo de Educa

cignds Taxas §29.003, que requiers servicios especialss para poder ser educado de manera adecuada

O segura en una escueslo pablica. Las condicionss que califican incluyen: discapacidad visual o auditiva, discapacidad fisica,
discapacidad intelectual o del desarrallo, trastorno emacional, dificultad de aprendizaje, autismo, trastome del habla o lesian
cerebral traumatica,

$QUE DOCUMENTACION SE REQUIERE PARA
COMPROBAR LA

ELEGIBILIDAD DE LAS NECESIDADES

ECOMO AFECTAM LOS NIVELES DE INGRESO LA

PARA LOS GRUPOS PRIORITARIOS?
GmpoPdndmIoI Estudjontes con una discapacidod

* Un Prograrmoa de Educacion Individualizads (IEP) vigents y

activa
= Una Evaluacion Individual Compileta & inicial (FIE) vigents
= Una evaluacién realizada por un profesional con licancia

que eoincida con una discapacidad que callfiqus

quauqaﬂen {2 500% da la finea federal de pobreza, FPL).

= Grupo Priortario 2 — Estudiantes de familios con ingrasos
en o por debajo del 200% de la linea lederal de pobreza
(FPL), similar o las guias de almuearzo grotuito o a precio
reducido.

and guided. = Grupo Priovitario 3 — Estudiantes de familios con ingresos
entre al 200% y ol 500% de la FPL

Grupao Prioritario 4 — Estudiontes de lamilias con ingresos
superiores al 500% de la linea lederal de pobraza (FPL).
Los estudiontes de ascusias pablicas de este nivel de
ingresos recibiran pricridod en aste grupo.

SCUANTO FINANCIAMIENTO ESTA DISPONIELE PARA
ESTE GRUPO DE ESTUDIANTES?

Los estudiantes del Nivel 1 reciben la asignocion mas alto de
TEFA (hasta $§30,000), ya gue este monto refleja el promeadio
estatal par alumno mas kes fondos adicionales de sducacian
espeacial correspondiantes al areglo instruccional dal
estudiante. En la practica, esto puede representar una cantidod
significativaments mayor gue la bose de aproximadaments
10,000, depandisndo de los servicios.

SQUE SERVICIOS O TERAPIAS ESPECIFICAS DE 2 £42.300 $105,750
EDUCACION ESPECIAL ESTAN CUBIERTOS? s rere— prom—
“El proceso de solicitud ESA serd Las reglos permiten gastar en proveadores licanciados o L L
demasiodo complicado.” acreditados por TEFA de: a4 £64,300 $160,750
= Teropia dal habla
= Teropia ocupacional s $75.300 $188,250
= Teraopia fisica
+ Analisis Conductual Aplicada {ABA) ] $83,920 $215,750
= Loconseperio y olras teropios deben estar directarments
ralacionados con las necasidades documentodas de 7 SI0E300 $270,750

discapacidod del estudiants.
&$QUIEN PUEDE OFRECER SERVICIOS BAJO EL TEFA?

Solo proveadorss licenciados o aprobados. Las reglas

espeacificon que terapautas, tutores o espacialistos debean

cumplir con los estdndares de acreditocion o aprobacion ~
para poder recibir fondos del TEFA.

S
Srmoessosx: VERDADERO [V 4

CATHOLIC SCHOOLS 3 =

ABCHOROE 134 OF TA8 ANTORID — f

SACATHOUCSCHDOLS.0RG

CUENTAS DE LIBERTAD EDUCATIVA DE TEXAS (TEFA)
FORTALECIENDO NUESTRAS ESCUELAS CATOLICAS EN LA COMUNIDAD DE FE

sacatholicschools.org | enroll@archsa.org
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= === A GUIDE TO TEFA

Expected Apphcation loss Cate FOR FAMILIES

Senate Bill 2 established TEFA to help fomiliss occess funds for approved educational expansas starting in 2026-27,
with final rules relecsed on Novernber 25, 2025, families now have clarity on how the program will work.

ELIGIBILITY PRIORITY GROUPS FEDERAL POVERTY LEVELS

Any Texas resident eligibie for BASED ON THE FPL [FEDERAL POVERTY LEVEL)

public school (PK-12) may apply,

Thig includes: < 500% + 2 542,500 $HI5.750
= Children entenng PK3-PE4 who meet Chillran with r =
Temos esigibiity disabliities 3 §$53300 $133,280

= Students currently inpubdic, private, or 4 564 300 S0, 780
herneschool settings -

= Btudents with TEFA qualifying 2&03" i L] £75,300 Sia8350

L]

. ] S83820 SHBTE0
There is no inoome fimt (o oppiy. but awands = . =

are offerad besed on Slote pronty groups 7 $108,300 5270760

ALLOWABLE EXPENSES
Tuitio Books] T
i itk Tutoring Theropies Meals [ Ti ¥ Transpartation
Therapies not
orticipobng covesad Frovided ot schaal #
Private Schoals gmrmu:ro: for o fae 1% Cap Commarcic anly
privabe inswonce,

*all purchaees must be through the TEFA portal from opproved providers.

$10,800* Award per studant (85% of public funding).
' Additionial funding may be awarded based on o student's IEF for disabilities - up to 530,000

*TEa carvandly estriotas ihis evnount to be SHLEAD. im e Snd oviiwnd wdl S sekdasad i danuory HEZE

PARENT:

Az clefined by Educotion Coda, §25.351{5). o regidant of this state who i a natural or adeptive parent, Managing or possessony
conservitor, legal guardian, custadian, or other persan with legol outhority to oot on bebhalt of o ahild.

PARENT RESPONSIBILITY APPLICATION REQUIREMENTS
Familles must Choose ONE em from soch oabumn

= Lz funds anly for approved expenses o o e

* P;’-n“é'f,rﬁf;'in'gﬁh i Proof of Residency Froot of Citizenship Praot of Income

= Keep receipts * legse, maovtgage or utiity bil «  Birth certificate * RS transcnpt (If avatabls)

s el i bating (Amdes Bomy # Texas i0/drivers license » L5 passport * Most recent tox return [2024)
g, = Wober registrofion = Noturalzation cartificats « Teims Workforce Conmmission

* Report putlic schoal enrolimant " Gousmment ogency ketter s DHE documents Incornme data

= Follow of TEFA rules = Motarized atffidowt

WHAT IF FUNDS RUN OUT?

I Tunds run-oul, ebgible ebudents go-on a stobes
‘walthsl
If prioge funds become avallable, owords may &a
offersd mid-year, prosated, and begin the rmonth
ofter approvol.

ki
n C'EI*-EHE-EEEEE TEXAS EDUCATION

FHERDOM ACCOUNTE
A e e

WHAT'S NEXT?

Whian oppleations open on the Tesos Complredler Webaite, you wll apply ond setect one
approved sohoeol Upon compéstion; aligibdity will be detarminsd. Swarding s sxpected o go oot
fmid = Aprl if your child s selected, youl recenye instructions 1o nocept the award in the TEFA
portol, Your chilid’s TEFA occolnt i then crected e you con chooss opproved schooks, providers,

SACATHOLICSCHOOLS.ORG
FOR MORE INFORMATION

St Monica Catholic School
15t year Altar Society Tuition Assistance 18 Months through 8th Grade
Hope for the Future Tuition Assistance for Kinder-8th Open Enrollment

11— J-—/>r-—/3 [ 3 31 [3[C—

It is not too late to register for the

Todavia hay tiempo para la
2025/2026 School Year

‘ ' inscripcion para el Ao 2025/2026
For more information call 210-658-6701 ¢ Para mas informacion llame al 210-658-6701
A faith filled education is a wonderful gift to give ofsixisone Una educacion llena de fe es un regalo
your child a gift that no one can ever take away =~ maravilloso para darle a su hijo un regalo que na-
from them. die podra quitarle.
| - 9 VieW thié b.ulleti.n 6nline af www.D.isco;/er.Masé.com



£210.945.8821) Pro-Life 2 ST. JouN Paul 11
902 Kitty Hawk Rd. |  sacfl.org ) CatHoLiC HIGH ScHOOL

Universal Cit e
y Live your Faith Fully accredited Archdiocesan Roman Catholic

Kevin & Lisa Palmer -
Owners & Parishioners | Catholic Tv SA college preparatory high school located on the I-35
grnonline.com corridor between New Braunfels & Schertz, TX
89.7FM or ENTN| www.johnpaul2chs.org - 830-643-0802

MARY KAY” $299L

it ASAP =

@ THE UPS STORE

CALLS
B ln?e%ande?tt t Plumbing and Remodeling
eauty Lonsultan _ -
t PARISHIONER DISCOUNTS mggll k : 1y t.)f:g:s/i‘::sl;z gﬁlﬂ,ﬂ?ig;ggfz %%
Text: 210:887-0793 Always Say A Prayer |m2

Get this bulletin %’»mgbts of Columbug m CIMARRON

1 START YOUR WEEKEND GI L S ON
emalled tO y()ll Servmg OFF RIGHT! ‘ ™ ATTORNEY AT Law
eVel’y week. St. Monica 57. MONICA Cor

>

“With a focus on Catholic Estate planning!”

since 1987 MEN H MINISTRY
. oyer - Farmotion Frtarnity 210+566°6700 . .,
Simply go to ' ;G:: m“?rfm“?f??s‘?iﬁ www.TriCountyLawyer.com  Notre Dame'07
WWW.KofC-9681.01g i e comes PROBATE * WILLS * TRUSTS * PROPERTY

www.DM.CHURCH/5179

832-938-6209

Aﬁ/\ FYI Cell: 346-397-3867
admin@fyi.group

CON TRACTING www. fyigroup.com

License # MPL44769
HVAC, Electrical and Plumbing Services TECL36769 - TECL31423

TACLB66173E

...0r scan =) [u]

% DISCOVERMASS

Brian Blackmon / Plumber

Free water heater inspection w/every estimate
*estimate is free w/accepted proposal

White-Collar Workers TSBPE Lic FW366%6

Needed. PLUMBING

Ak Contractors
——REALTY™— ,
AUboE ety Pray for Vocations.
REALTOR® New C truction * Service & Repair
| ew Cons P
game§l§;§§?g32%§i|,com (but ask someone too!) Commercial & Residential
CarlosFamosoRealty.com 210.658.7100 » www.ss-plumbing.com

D

j MAMMOTH

FAITH. FAMILY. ROOFS.

Or tiZ 8 Or tiZ catholicmatch’

Abogados de Inmigracion, PLLC T e
XAs

Nuestra oficina ofrece los siguientes servicios: 8018 Kitty Hawk Rd., Unit1, Converse, TX78109
: ﬁtlndnavﬁrilzl de Residencia s:;::rlei:g g:r.l[;:mo v Lo

L. «Kiisa Matimario 210-900-3961 COMMERCIAL
- Peticion Famili =UVi A
Ajeulsi:lgeg{:;:r -VAvllsAaVisa 210'941'5460 . RESIDENTIAL

Consulta gratis con la entrega de este boletin

In Loving Memory of o N 210-263-1144
GUADALUPE F. CHAGOYA L
(12-27-21)
“We will hold you in our hearts until
we see you again in Heaven”
From Gil & Monica, Todd & Velma Ramirez
and Grandkids Thomas & Marisa

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com

MAMMOTHROOFS.COM

CatholicMatch.com/

goTX
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W olonial Flneral T lome] Prex-A-BOO
CONVERSE

Funerals & Cremations

Proudly serving our community for over 40 years. DD & LT L TRASOUN
10 y %7 ! yf y INAD & HE ULTRASOUND AL SUAREZ
_ 406 S. Seguin Mayor  Ofc: 210.658.5356
peekaboo3d4d.com Converse, TX 78109 Cell: 210.204.0557
www.conversetx.net Fax: 210.659.0964

(210) 585-8610

mayorsuarez@conversetx.net

MEMORY OF HERE
Promote your Business

AND Support your Parish.

= Y | Julian Cook ~ 512-351-6481
625 Kitty Haw 1 X jcook@diocesan.com

2 StateFarm

John R. Delgado

51 Year Agent Serving the Community Peter G
eter Gomez

I;Ir:::siﬂlet-oﬁarli-?fge- sgt‘::?;ess " b 210-578-9857
Hablamos Espaiiol ' . (TTY: 711)

ik —R\ Monday - Friday
410 Pat Booker Road, Universal City, TX . 8am.-5p.m.

2]0-658-629] (R Se habla espafiol.

john.delgado.b39p@statefarm.com s - _ § H umana. Y0040_GHHHXDFEN23a_BC_C

“()BERT'S

GARDEN RIDGE
ANIMAL HOSPITAL

$S8UISNg/WO0d'UesSdd0IQ 18 BUIUO  ZZLL-££9-008-L 8sieApy ol « NV SOOI

CompLETE LANDSCAPING DESIGN & PLANTING

2 1 0-65 1 -0808 Commercial & Residential Licensed & Insurance é
Kevin T. TEMPLEMAN, DVM GROUND KEEPING - GUTTER CLEANING  |Il¢S
Erizaseta C. TEMPLEMAN, DVM Catholic Daughters of the Americas #2489 TREE TRIMMING « PRESSURE WASHING .
B 3 ’ Monthly Meeting the 3rd Saturd: f Each Month
19121 FM 2252, GarDEN RIDGE oy v?n?vx?gainfmornica?:ggvgr};gnetac on 210.372.2261 210.636.7312
g
//\\q\ Roofing i
M & L — Bo
Right
ROOFING, INC. Since 1979

. Iliicensedbl Residential Reroofing Specialist aq
. - N
. Rg?esroe?\acese Joe Mika ©

« Free Estimates 210-659-6664

Serving our Customers & Communitysince 1913} ‘é Amer icanBank
Past Z =
ast. / e Partner with St. Monica
Eﬂ?ﬁ%gt ( K\BANK & Catholic Church and
Your Bank For Life. TrusT COOHHG & "EA T’"G C o:::ggf ?,TOZ?::] San d
6 Locations to serve you. . . watch vour
CODCOUESe e us | (210) 383-4682 - service@airprosa.com | .ottt

) make a difference.
myParish . \ NO SERVICE FEE WHEN YOU SHOW THIS BULLETIN

The App for & 8 _ 9154 FM 78 | Converse
($49 VALUE) - FREE ESTIMATES & (210) 945-2092

Catholic Life Every'Day 2ND OPINIONS ON SYSTEM REPLACEMENTS

ishABD 600 Pat Booker | Universal Cit:
www.myParishABRicom WWW.AIRPROSA.COM (210) 65|9-4000 !
Available for Appleand Andrord RESIDENTIAL, LIGHT COMMERCIAL, SERVICE, REPAIR & REPLACEMENT TACLB24414E

americanbank.com | Member FDIC

11 View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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The Epiphany of the Lord / Solemnidad de la Epifania del Seior

'i St. Monica Catholic Church

501 North St., Converse, Texas 78109
Phone Number: (210)658-3816

Website: www.saintmonicaconverse.net
Email: parish@saintmonicaconverse.net

MINISTRIE
Mass Schedule . MINISTRIES
. ACTS: Javier Flores
Weekdays: 8:15 a.m. (Mon-Fri) ALTAR SOCIETY: THRIFT STORE: Open Wednesdays
6:30 Bil 1M Thurs & Fri :
:30 p.m Bilingual Mass (Thurs & Fri) & Saturdays from 9 a.m. till Noon
Saturday: 9 am Holy Rosary ART & ENVIRONMENT MINISTRY: Alma Castillo
Mass at 9:30 am (Bilingual/Bilingiie ) BALLET FOLKLORICO: Meet Mon & Thurs 5-9 pm
Saturday Vigil: 5:30) pm (English) Mollicone Rm 104 - Coordinator Maria Cabigon
. BEREAVEMENT MINISTRY: Meet every other Thurs.
Sunday: 7:30 & 9:15,11 am & S pm (English) in the Goertz room Dcn. Sean Dooley
1:00, 3:00 & 7:00 pm (Spanish) BIBLE STUDY (English): Timo Zepeda & Annette Winfield
HOLY HOUR: Thursday 7 pm CATHOLIC DAUGHTERS OF THE AMERICAS:
1st FRIDAY MASS: Meet 3rd Sat. of the month 9a.m. NO MEETINGS June or

July. Contact: Melinda Vanderdrink

8:15 am English & 7:00 pm Spanish DIVINE MERCY PRAYER GROUP:(Spanish) Tues 6-

PERPETUAL ADORATION 7:30pm & Wed. 9 - 11am in the Parish Hall Lupita Ruiz
In the Chapel Hours for adoration: DIVINE MERCY PRAYER GROUP: (English) Meet
Sunday at 8 pm to Saturday at 5:15pm every 2nd & 4th Sat. at 10am & the following Mon. at 6pm
Chapel is open 7am to 7pm. If coming after 7pm, contact Natalia Lopez
Please come by the office to get your entry code. EXTRAORDINARY EUCHARISTIC MINISTER,

LECTOR, USHER OR ALTAR SERVER:

CONFE‘%S]‘I:gEISE:SDAY 5:30 PM Contact: Anita Moreno to join any of these ministries.
: GUADALUPANAS: Meets 2nd Mon. 10:00 a.m. parish
& SATURDAY 3:30 PM hall, Joe Luera
Or call the office for an appointment HEALING HEART: Elsa Lopez
s s HIGH SCHOOL YOUTH GROUP: Meet Wednesday
B ‘o 1 hI_I Omel_)oun_d,l\;hI;;StZy . I evening after religious education at 7:45pm in the Parish Hall
e a part of this amazing minis 1y by sharing your love | b oM IEBOUND: Barbara Ward
of the Eucharist.

KNIGHTS OF COLUMBUS: Meets 2nd Tues 7:00 p.m.
Steve Steele, Grand Knight

LOVESTRONG: Tony & Isabel Canez

Please be advised that if you are not able to attend Mass due
to long term physical impediment, call the office so an Extra-
Ordinary Minister of Holy Communion may be scheduled to

o : i i MILITARY MINISTRY : Meet 2nd Thurs.of the month
visit you. F’all the office for more information. 6:30-8:30 pm Mollicone Rm 101 Jourard Dacp
oy ot — - PERPETUAL ADORATION: Christian Zunino
HJ]HHEIJI! \ Ministerio para los Cor_lﬁnado_s en C_asa PLANIFICACION FAMILIAR NATURALL:
[ Sea parte de este maravilloso ministerio Meet 3rd Wed 1-2 pm: Reyna Vazquez
compartiendo tu amor por la Eucaristia. | POWER POINT MINISTRY: Claudio Corrales &
Le informamos que si no puede asistir a misa debido a Courtney Sheehan
alguna discapacidad fisica a lo largo, llame a la oficina para || ST. KIZITO'S HOPE MINISTRY Meets 2nd Sunday =
que un Ministro de la Sagrada Comunion pueda programar of the month after the 11am Mass - Mollicone building. =
una visita.  Llame a la oficina para mas informacion. SPANISH PRAYER GROUP: Meet every Fri. 7:00 p.m. =

Parish Hall: Contact: Juan Delgado
VOCATIONS: Elvia Armenta
YOUNG ADULT MINISTRY-STRIVE: Contact - Gabe
Tues. - Thurs. 10 a.m. to 1 p.m. e & Diana Canez
Services are available to all parishioners. WELCOME MINISTRY: Tony Canez
Los servicios estan disponibles para todos los fehgreses Contact the parish office for more information on
any of the above ministries.

St. Vincent de Paul (210) 658-8791
By appointment only Stvineent (8

St. Monica, pray for us. Santa Monica. ruega por nosotros.
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